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R3953
FUENTE
STEEL FOUNTAIN
FONTAINE EN ACIER

Industrias Agapito se reserva el derecho a modificar sin previo aviso los elementos descritos en este documento.
Industrias Agapito reserves the right to change the items described in this document without prior notice.
Industrias Agapito se réserve le droit de modifier à tout moment et sans préavis les éléments décrits dans le présent document.
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Detalle de montaje
Assembly detail
Détail de montaje

  
Materiales/ • Fuente de acero. 

• Capa de imprimación y gris oxirón. 

• Grifo de latón con pulsador temporizado. 

• Rejas de fundición. 

• Conducto desde el grifo hasta la base de la fuente incluido. Conexión de 
entrada: ½” 

• ADVERTENCIA: Durante el periodo de heladas se deberán vaciar las 
conducciones de agua para evitar que el hielo las dañe. 

• No se incluye regulador de presión ni llave de corte. 

• Accesible conforme a los requisitos de la orden de accesibilidad de espacios 
públicos urbanizados (Orden VIV/561/2010) si se instala en un círculo de 1,5m 
de diámetro libre de obstáculos. 
 

  
Materials/ • Steel fountain. 

• Coat of primer and Oxiron grey. 

• Brass faucet with timing switch. 

• Cast iron grate. 

• Included piping from ground to tap. Input Connection: ½ ". 

• CAUTION: During the frost period water pipes must be emptied. 

• Do not include any pressure regulator or key dams. 

• Inclusive according to the requirements of urban public spaces accesibility 

spanish law (VIV/561/2010), if installed in an obstacle-free 1,5 m diameter 

circle. 
 

  
Matériels/ • Fontaine en acier. 

• Couche d'apprêt et Oxiron gris. 

• Robinet en laiton avec interrupteur de temporisation. 

• Grille en fonte. 

• Incluse tuyauterie du sol jusqu´au robinet. Connexion d'entrée : ½ ". 

• ATTENTION: Durant la période de gel il faut vider les conduites d'eau. 

• N’inclut ni régulateur de pression ni clés de barrages. 

• Inclusive conforme aux exigences de l´ordre espagnol d’accessibilité aux espaces 
publics urbanisés (VIV/561/2010), s'il est installé dans un cercle de 1,5 m de 
diamètre sans obstacles. 
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